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List ljudstvu v pouk:in zabavo.

ja vsak Cetrtek in velja s poSinino vred im v Mariboru s podiljanjem na dom za celo leto 4 K, pol leta 2 K in za Geirt leta 1 K Naroénina za Neméijo 6 K, ndmfjchrmanlﬂlh: defele o K
edi. — Ud

hodi sam po mjega, placa na lelo samo 3 K. —
tva® dobivajo list g:éz

Narotnina se polilja na: Upravnitvo ,Slovensk Qospodarja
posebne naroénine. — Posamezni lisii slanejo 10 vin. — Urednitvo: Koro cesta Slev. 5, — Rokopisi se ne vratajo. — Upravniitvo: Korod

naroénino, inserate in reklamacije.

® v Mariboru. — List se dopodilja do odpov

¢ ,Katolifkega fiskoveegs

cesta §tev & sprelema

Za inscrale se platuje od enosiopne petitvrsie za enkrat 18 vin,, ali kar f’r isto, 1 kvadratni centimeter prostora stane 12 vin. Za vefkratne oglase primeren popust V oddelku ,Mala naznanila®

stane beseda 5 vir. Parte in zalivale vsaka petitrsta 24 vin,,

zjave in Poslano 36 vin, — Inserali se sprejemajo do forka opoldne. — Nezaprie reklamacije so poétnine proste.

Rumuni se umikajo.

Za slovenske katoliske
akademike. Lt

Naprogeni smo, da objavimo sledeti poziv:

Nasi visokosolei odhajejo te dni v vseuliliska
mesta, Lelos so njih vrste redke. Povedini so na
bojnem poljn v sluzbi domovice. Zrtve v njih vr-
#lah so vellkke. Blizu trideset miladibh,
vrlih akademikov—+to0o je dobra
¢etrtina Elamov slovenskih
katoliskihakademiénihdrusdtey
sDanicae, sZarjac in »Danc je na
bojiséu v najgloblji zvestobi
dalo svoje mlade, nadebudno
zivljenje za cesarja in domo-
vino.

Upajme, da nam jih nekaj ostane zdravih, ne-
kaj jih pa @i vpoklicanih in tem mora biti posve-
Zena skrb domovine tembolj; ker je sedsj zivljenje
v velikih mestih neprimerno drago. _

5 el o _ i

vse svoje somidljenike za podporo nasim akademi-
kom. Tretji katoliski shod posebe pozivlja sloven-
ske katoliske kroge, da podpirajo staresinstvo :Leo
pove drazbec, ¢igar namen je zbirati darove v
podporo slovenskega katolitkega akademitnega di-
jastva.

2 To staresinstvo »Leoncve druzbee je celo vr-
sto let delovalo v ta namen. Z darezljivo
pomoéjo svojih somisljenikov
je nabralo in izdalo v tem ¢a

—

su do 80000Kvpodporo sloven-
skega katoliskega akademicne

LISTEK.

P. Kirarjeva:
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Zvonovi se poslavljajo....
ETUNED
Zaplakali so v tiho not zvonovi,
zapeli so slovo . . .
In vzdihnil je trpin ob tej loGilvi novi
in zbrisal si oko:
«Olr, zdaj Se vil
IKaj ni dovolj, da nasa kri
odiekla v celih rekah je v grobove?!*
Iz stolps pa je plaval mol
dez slednji gricek, slednji dol,
¢z femne gozde, mehke irate,
tez vinograde prebogaie,
pozdravil jeo cvetote selo
in borno koo, osamelo,
pozdravil — zadnjikrat:
~Mir telfi, zemlja nepckojna,
mir njim, ki blodijo po tebi
in pokoj onim, ki jim Ze zapeli
zvonovi smrini spev smo neveseli,
dnes pojemo ga — sebil
Ko jutri zora sine
tez gore spel,
poromamo iz line
v viharni svel.
Tja, kier trpi tvo] sinek zlati,
da varen je domadi krov.
Kaj zan] narofal nam, o mali?
Ljubezen in sve] blagoslov?
In ti, dekle, ti toZno dete,
posusi solze vsaj noocoj!

jga

ga dijastva kranjskega, strjer-
skega korod8kega in primorske-
Z melo izjemami so vsi podpirani dowraili
gvoje izpile in marsikdo je le potem staresinstva
mogel dovrsiti svoj akademicni studij.

Ker se je pa »Leonova druzba« tic pred voj-
sko precsnovala v strogo znanstveno leposlovpo
drostve, je prevzelo to nalogo Leonovega staresin-
siva sDrustvo slovenskih katoli
Skih staresine kije v smislu svojh pra-
vil v ta namen osnovalo: Podporni odsek slov. kat.
akad. staredinstva, ki sedaj spreiema darove v ta
namen in jih razdeljuje pcdpore potrebnim in vred
nim nasim dijakom.

Ob tej priliki se &lani bivSega »Staresinstva
Leonove druzbe« in podpisani edbor »>Podpornega
odseka slovenrkega katolitkega akademiénega sta-

redinstva« najiskreneje zahvaljujejo vsem blagim

podpornikom slov. kat. akademikov, ki so se jih
speminjali z zdatnimi denarnimi darovi, i m e n o-
ma dezelnemuodborn kranjske-
mu, sVzajemnemu podpornemu
drustvus, sLjudski posojilnicic
in drogim denarnim zavodom kakor tudi vsem po-
sameznim dobrolnikom ler prosi, da mu oslanejo
tudi v bodoce naklonjeni posebno v sedanjik izred-
nih razmerah, ko so vzgojevalni troski tako nepri
merno visoki.
' i~ Yt e

Ljubljana, dne 24. septembra 1916.
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.Podporni odsek slov. kat. akad.”star instva“.
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Ko pridemo do zemlje svele,
kjer vZiva on pokoj,

porekli bomo grudi teZki,
naj ga varuje zvesto

do dne, ko v radosti nebeski
objame {e nevesto! — — —
Na strazi moZ stoji molée,
tam bomo ga iskali.

+Cuj, Zeniea pozdravlja fe
in z njo tvej sinek malil®
«0f, zdrave (uZne razvaline,
tleguncev nadih vi domovil
Po vas drhtijo iz daljine
razkropljeni sinovi . . .©
«Pozdrav ti, 8irna bojna plan,
ti solz ne&tetih vir!

Sem sleherni je nas poslan,
da zemlji yrne mir.*

Da, mir ti, zemlja nepdkojna,

mir njim, ki blodijo po tebi,

in njim. ki spe nevzdramno v {eli!
Ze klite nas trobeniz bojna.”

Vojni spomini.

(Napisal Janug Goleo.)
(Dalje.)

«U boZe, boZe, pobilo Moskale, ki so mi zaro-
bili vse!"

Komtesa pa je vedno &ebljala iz hvaleZnosti z
menoj, panom doktorjem, ki bas dobro pull zobe. A
jnz pa nisem bil nid kaj vesel tega znanja in kava-
llrst's_rn od strani komtese, ker ravno to Zemsko pri-
jateljstvo in udanost so bridko morale ob&utifi moje
od karpatskega revmatizma tolikanj Sdipane noge,

Odgovor slovenskemu
odposlanstvu.
e

Kakor smo Ze porodali, sta dne 15. sept. vodila
poslanca dr., KoroSec in PiSek odposlanstve slovens-
kih kmetov v Gradee k ¢ kr. namestniku, da so se
mu predloZile Zelje slovenskega kmeiskega prebivals
stva v blagohoten prefres in ugodno regitev. Prete-
kli teden je visokorodni g. ¢. kr. namestnik pismeno
odgovoril poslancu dr. KoroScu, kaj je glede izraZe-
nih mu Zelj ukrenil. Iz tega pisma posnamemo:

Politi¢ne okrajne oblasti so dobile sedaj izree-
no narotilo, da prekliejo zaprtje Zrmelj (rofnih mli-
nov), ki se je svoj &as odredilo, ako ti mlini ne mo-
rejo ved zamleti, nego kar je v gospodinjstvu moke
ks sproti Eotrel:mo in ako so ti mlini vsled krajevnih
razmer,

posebno zaradi pomanjkanja plafilnih mli- woo oo

nov, neobhodno potrebni. To velja posebno za slu= = 0w

aj, ako se s temi mlini zmelje letosuja nova turdics, = =+
ki se vsled Se sedanje viaZnosli mora doma susiti in

ﬂmr Ilﬂ v m&]hlﬂh, za Wjﬂ l'.u obo  primerafl
koli¢inah,

Kar se tite odvzetja Zila in moke v platilnih
mlinih, je cesarsko namestnisSivo glede vseh vilog, ki
s0 jih vloZile siranke, dotiénim okrajnim politiénim
oblastim naloZilo, da se vsem onim, ki se sami vz-
drZujejo in pri katerih je dokazano, da vse pridela-
no Zito zna%a le toliko, kolikor rabijo za se, vroe
odvzeto Zito.*

Nadaljni odsfavki namestnikovega pisma se o-
zirajo na nekalere krajevne Zelje, ki mu jih je odpo-

slanstvo javilo.
e —

Vojaki so namred nad vasjo gradili postojanke
in so si, po vojagko izraZeno, 1zposodili marsikatero
desko in hlod na grajskih tleh, Sicer brezdelna kom-
tesa je vedno voharila okrog grajskih voglov in be-
leZila vsako tako prisiljeno posojilo, da ne refem —
krajo . . . Vedno je klicala mene, pana doktorja, da
naj lezem z njo pogledal Skodo in grem porodal o
njéj polkovniku. Bad v taistih dneh sem imel veliko
opravka v pisarni in so mi bili taki po komfiesini
proénji prigiljeni poleti v prosto naravo dokaj pray
neljubi in wvedkrat sem so izgovarjal z revmatizmom
v nogah, pa pri Zenskem ftrkanju na kavalirsko
cast, ki jo dolguje pane dokfor damam, sem vsikdar
odlenjal in lazil od vogla do vogla grajskih Skednjey
in shramb.

Prav od srca hvaleZen sem bil nekaj Cnsa de-
kli grajski, ki je dula pna ime Katusa (Katra). Sicer
mi je vzela za vedno laskajoéi nasloy: pan dokfor.
Pa tudi prerezala z eno samo besedo vse moje spre-
hode v druZbi neZne komliese,

Nekega julra me je dekleice zopet vabilo s:
~Pan doktor!® Krog skednjev pa priroma pod oknom
Katuda in posvari komteso:

Han ni doktor, pan je gsond (duhovnik)!®

Se nekaj je posSebljala KatuSa grajski kraljisi-
ni na uho, {a je pobesila zafudeno glavo in nikoli ni
mi ved udarilo na uho iz grajskih ust: Pan doktor!
Potinile so se pa tudi moje noge od prisiljenih ob-
hodov in n& uSesa mi ni vedno vsako jutro vdarja-
Ia pritoZba: o neusmiljeni, kraji udani vojaski roki.
Nas kuhar je namre® Kafusi razodel in me razkrin-
kol z vodnim kokainom in grajskim zobom v ponos-
nega doktorja povianega, a v resnici vendar pray
navadnega vojaskega kaplana Komiesa se me jo od
onega &ass  izogibala, jaz pa tudi nisem ved iskal
niene druZbe, nitl je nisem prosil na razgovor v po-
jnsnitev.
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